
BON (Boon), Frans, taalleraar en grammaticus 
(Dendermonde 29 oktober 1791 - Brussel 28 
augustus 1852).
Studeerde te Parijs. Richtte te Antwerpen een pen­
sionaat op, waar hij zich vooral toelegde op de 
studie van de grammatica en van de Vlaamse lite­
ratuur. In 1831 ging hij als taalleraar naar het 
atheneum te Brussel en vervulde wegens zijn kennis 
van de moderne talen de functie van beëdigd ver­
taler bij de rechtbanken van eerste aanleg te Brussel 
en te Antwerpen. In de eerste fase van de spel­
lingstrijd heeft hij daar hartstochtelijk aan deel­
genomen. Hij was voorstander van het op het eind 
van de achttiende eeuw ontworpen spellingsysteem 
van Des Roches. Hij raakte daardoor verwikkeld 
in eindeloze polemieken tussen de Vlaamse schrij­
vers van de oude school en van de nieuwe school, 
vooral vertegenwoordigd door J.F. Willems. Zijn 
medestander daarbij was vooral Leo de Foere. 
Hij was een der eersten die een leerboek voor 
het Nederlands schreef in het Frans, ni. Gram­
maire pour apprendre le flamand adopté par 
l’Athénée royal, les écoles communales de la capi­
tale, etc. (1839, eerste uitgave). Prudens van Duyse 
schreef over hem De droom van den grammaticus 
Bón (z.j.). Samen met P. Behaegel publiceerde hij 
een Verklaeringsschrift uitgegeven door de Brus- 
selsche Maetschappy Vaderlandsliefde (1840), een 
commentaar bij een motie, door hen beiden opge­
steld, waarin gepleit wordt voor de Vlaamse taal 
als uitdrukking van het onderscheid tussen de 
Vlaamse natie en de Hollandse natie, elk met eigen 
zedelijke en godsdienstige gebruiken.
WERKEN: Verhalen, tafereelen, beschryvingen, vergelykingen 
(1844); - Vlaemsche spraekkunst volgens het belgisch taelstelsel, 
door eenige oefeningen van spraekkundige ontleding gevolgd; 
ten gebruyke der kollegiën en scholen (1844); - Vlaemschen 
Pantheon ten gebruike der kollegiën en scholen, gewijde geschie­
denis (1844); - L’interprète polyglotte, ouvrage démontrant avec 
clarté et précision et d’après les meilleurs philologues modernes 
l'analogie existant entre le flamand, l'allemand et l'anglais ( 1845). 
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